3 Serjder famy, adkdress, counlry] INTERNATIONAL CONSIGNMENT
Expéditeuer {nom, adrasse, pays}
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
This carrlage s subject notwithstanding Ce Transport est solirmls, nonobstart toute
I\%&% PhI %E é ] any clause to thecontary, tothe clause contralre, a ln conventlon refative
(o] gn6 ari Conventlon on the Contact for the aucontract de transpont internationalde
Inteenational Carriagy of goods by road mdrchandise par mute {CMVA}
{EMR)
ki
T;L 2 Coqslgnee (name, address, cauntry} 16 Carrler [name, addzess, country}
3 Destinatalre {nom, adrasse, pays) Transporteurs [nom, adresse, pays)
o
E-]
: AUTOMOBILE DACIA SINZIANA
E Uzinei 1
% 0115400 MIOVENI ARGES
3
f;:- 3 Plac]e of delivery of the gaods (pface, country) 17 Successive carriers {name, address, country)
fn IJar.ﬁprévu pour la lvralson de la marchandise Transporteuers successifs [nom, adrasse, pays)
5 4
2 & Place / {Heu . .
3 Mioveni Arges
g 0
=g Country / Pays -
£E I Rumainien
4 Place of seceipt of the goods Magne T S.pA.
Lied'et date deta prise en charge de Iz machandise  Via ded Clclamint 4 70025
]] Maodugno
Place f Ueu
Modugno (BARI)
= Date / Date 18 Carrler's reservations and observatlons
% 30- 01 -2023 Réserves et observatlons des transporteurs
% 3 Atta"ched dotuments
3 Dacuments annexés
E Warenbegleitschein-Nr.: 290591
n
E & WMatksand numbers ‘7 Number of packages 8 Methed of packaging 9 hature of the goods 10 Statlstk aumbar 11 Grossweightkg 12 Volume m?
;‘g Martuts ul numéres Nombre dus colis Mudh d'umballage Nuture dels marchandes Nis Stutistigue Poltds brut ke Cabugt m?
E | Delivery Reference Cust.P.No Qty Ul No.Boxes HU Description Gross Wt.
« n .
*E £ 4048162 PO34436101 320106782R 248 PC 31 Ctr metallico 21,532,600
3 2 mballaggio cambi Rsa
8
o 4048164 P034436101 320106782R 24 PG 3 metallico 2,083,800
¥ mballaggio cambi Rsa
b
Aef to N.'['g Fees label number UN Number {Packaging Group 19 Tobepald by Sender Currency Consignee
homveil  [huméro depliquatto Numéro UN Group d'vmbaltuye A payur pdr L*sxprdituurr Munnain Le destinutaies
2 o9 Fruighd/Prix de transpord
g Reduction/Réductions
3
= 13 Sender’s Instructlons {Customs and other formalitles} Subtotal/Solide
Instrustion de l'expeditever {formalites douanléres et autres} Surcharges/Suppléments
tncidental expenses/Frals
Ell ' Actessoires
~| Container No: varlousfolvers 4
Seal No: Tatal to pay
z | iTolal & payer
% 14 Beiqbursement/Remboursement
g 15 D[reftlons as to frelght payment 20 Specialagraements
E I’rescrlntion affrenchissement Conventions particulleres
£ Free / Franko B
B ot freef hon Franco Free gcarrier
] 21 Printed on 24 Goods recelved Data
a Elabliea MOdugno (BAR]) 3 I 2023 Réceptlon des parchondises  Date
£ 22 23 /z‘o" A onfle 0__,
5 In nore @ Dar conto del mittenta GJ62LUX SINZJANA
I AamAac )
E del Clctemint 4 % JS AL
3 %Wéﬂﬂﬁm fLhe d$nder Signalure and starmp ol the carri Signature and stamp of the conslgnen
; ElntinbitAcbdiadasoied’ axpad|teuer Signglara et timbre de kransporte Signature et timbra du destinataire
a 4= tnfofmatinn to determiar tha tarilf -emaoval with bayder eroxsi t!
= From To km ndedlf Expeditfur des palettes Pajett recefver / Destinatalre des palettes
i er No exchange exclange  |Type humber %0 exchange Tychang#
-‘ = ==
) x e
[] npie palat
26 Cartiers tontfactar | I
— Recelver l:uniln'natlin { date / signature Driver conflmation / date / signature
27 Off. Charucteistic Loyl cauanty i1 KG
Car
5 [Valer
?—t Used GenNr [INational DBiiale I CJec CJeemr




L]

‘The lramed rubrics with buld lines must be completed

by frefght carrlers

71 b compleled

TS T LS

Thu framed rubrics with bold |

Including,

To I corrpleted on Lhe seaders own responsibility

4 Sender [name, address, country)
Expéditauet {nomm, adrasse, paysh

N

Is 7

Mot oSiBsms Yéaa gl Ciclamini 4

{cmny

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Corventitn on the Contact for the
Internativnal Cartiage of gouds by road

Ce Transport est sourmis, nenobstart toute
clause contralre, a fa conventlon relative
au contract de transport international de
marchandise par routs [CMR)

2 Conslgnee [name, addrass, couttey)
Dastinatalre [nom, adresse, pays}

AUTOMOBILE DACIA
Uzinei 1
0115400 MIOVENI ARGES

16 Carrer [name, address, countey}
Trans porteurs (nom, adresse, pays)

SINZIANA,

3 Place of dellvery of the goads (place, country)
Liau prévu pour k liveaison de la marchandise

Place f Lieu

Mioveni Arges

Country / Pays

Rumanien

q  Place of rucwipl of the goads Magna PT S.pA.
Lieu et date de |a prise en charge dela machandisa  Via dei Ciclamini 4 70026
Nadugno

17 Successlve carrlers (name, address, country)
fransportetiers successlfs (nom, adresse, pays)

Place £ Liet
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carder's reservations and observations
30.01 -2023 Réserves et ohservations des transportedrs
5 Attached documents
Documents annexés
Warenbegleitschein-Nr.: 290591
& Marks and numbers 7 Number of packages B Method of patkaging 4§ Nature of the goods 10 Statisticnumber 11 Grossweightkg 12 Volume m?
Marques el numéras Numbre tus colis Meds d'smbulliss Naluze de ld mdrchandise Nu. Stutistique Solds brut ke Cabage m?
Delivery Referenca Cust.P.No Oty UoM No.Boxes HU Dascription Gross Wt.
<}
T Bpz
B
£ Total Boxes: Total Wt.Kg
g . B34 23.616,400
~
~
+
d .
Ref to Nr.9 | Fees [abel number UN Number Packaglng Sroup 19 Tobe pald by Sender Currency Conslgnee
Nomvoil  |humére d'optiquatle Numero UN Group d'emballage A payer par L'expediteur Monndig Le destinubsire
hog Frulght/Piix de Lransporl
Raduction/Réductions
13 Sender's instructions [Customs and other formallties) Subtotal/Solide
tnstruction de i'expeditever {formalites douankéres et autres} Surcharges/Suppléments
Incidental axpenses Frais
Ej . . Accessaires
~| Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
v [Tostest o payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Olrectlons as to frelght payment 20 Special agreements *
Prescription affranct n Conventions particulléres
Free / Franko | '
Not free / hon Franco Free carrier
21, Printed on 24 Goods recehed Date
Etabliea MOdugno (BAHI) 30-01 -2023 Réceptlon des marchandises  Date
22 23 N onfla 20
n nome a per come ds! mittente GJ 6 2 LUX;
A mac L
; » 1
%!Cfm %':"‘fﬂp,yhhn Seder Signalure ard al&rpp ol thecarsier Stanatute and stamp of Lhe corsignes
Blptith 240N EIEY expediteuer Slgnature et timbre de'transportevr Stgnature et timbre du destinataire
Z3 Information tadetermine the tanff “emaval with barder crassiags

Froim To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type - _humber No exchange Type AUTHBE Nogxchange frehange
. N Suru-sellel Eupirfuliel .
s N Saw patet x palle
@én E:In! SImplm pallat

26 Carriers contractor

.
Recelver conflemation f date / sighature

Driver contirmation / date / signature

77 O, Charadte-alic Lowd cosucity 11 KG

[Car
B_ rallar . , ,
§ Uspd GenNr [CJNational CItateral [Jes [Ceenr

-5 L
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